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ABSTRAK 

Asykhiaul Ghina, 2108304021 : Resepsi Masyarakat Desa 

Astanajapura terhadap Ayat-Ayat Al-Qur’an Pilihan dalam Tradisi 

Puputan  

 

Penelitian ini mengkaji tentang resepsi masyarakat Desa Astanajapura 

terhadap ayat-ayat Al-Qur‟an yang dipilih dalam tradisi puputan. Tradisi 

puputan adalah upacara adat yang dilakukan sebagai wujud syukur dan 

doa keselamatan setelah tali pusar (ari-ari) bayi terlepas atau coplok, 

biasanya diisi dengan doa dan pembacaan ayat Al-Qur‟an. Dalam 

pelaksanaannya, masyarakat membaca surah al-Qadr dan surah al-Ikhlas 

yang diyakini memiliki makna spiritual bagi bayi. 

Penelitian ini merupakan penelitian lapangan (field research) yang 

bertujuan untuk mengetahui praktik tradisi puputan di Desa Astanajapura 

dan memahami bagaimana masyarakat menerima ayat-ayat Al-Qur‟an 

yang dibaca dalam tradisi Puputan. Metode yang digunakan adalah 

kualitatif dengan pendekatan Living Qur‟an. Data diperoleh melalui 

observasi, wawancara, dan dokumentasi. Data tersebut kemudian 

dianalisis menggunakan teori resepsi dari Hans Robert Jauss. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa tradisi puputan dilaksanakan melalui 

beberapa tahapan ritual yang menggabungkan unsur budaya lokal dan 

nilai-nilai Islam. Pembacaan surah al-Qadr dipahami sebagai doa dan 

harapan agar anak memperoleh keberkahan, kemuliaan, kecerdasan, dan 

masa depan yang baik. Sementara itu, Surah Al-Ikhlas dimaknai sebagai 

penanaman nilai tauhid, penguatan akidah, serta perlindungan spiritual 

bagi bayi. Selain itu, berbagai perlengkapan yang digunakan dalam tradisi 

puputan, seperti tampah, benang lawe, bunga tujuh rupa, dan lain 

sebagainya, dimaknai sebagai simbol harapan, perlindungan, keselamatan, 

dan perjalanan hidup anak. Temuan penelitian menunjukkan adanya 

interpretasi dan fungsi terhadap ayat-ayat Al-Qur‟an serta pemaknaan 

simbol yang terbentuk melalui interaksi sosial masyarakat secara turun-

temurun. Dengan demikian, tradisi puputan mencerminkan perpaduan 

harmonis antara budaya lokal dan nilai-nilai Islam, yang tetap 

dipertahankan karena memiliki makna religius, sosial, dan spiritual bagi 

masyarakat. 

 

 

Kata kunci: Ayat Al-Qur’an, Tradisi Puputan, Resepsi Masyarakat 

Astanajapura.  
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ABSTRACT 
 

Asykhiaul Ghina, 2108304021. The Reception of Selected Quranic 

Verses in the Puputan Tradition of Astanajapura Village 

 

This study examines the Astanajapura Village community's reception of 

selected Quranic verses in the puputan tradition. The puputan tradition is 

a traditional ceremony performed as an expression of gratitude and 

prayer for safety after a baby's umbilical cord falls off or falls off. It 

usually includes prayers and the recitation of Quranic verses. During the 

ceremony, the community recites Surah Al-Qadr and Surah Al-Ikhlas, 

which are believed to have spiritual significance for the baby. 

 

This field research aimed to understand the practice of the puputan 

tradition in Astanajapura Village and to understand how the community 

accepts the Quranic verses recited in the Puputan tradition. The method 

used was qualitative with a Living Quran approach. Data were obtained 

through observation, interviews, and documentation. The data was then 

analyzed using Hans Robert Jauss's reception theory. 

 

The research findings indicate that the puputan tradition is carried out 

through several ritual stages that combine elements of local culture and 

Islamic values. The recitation of Surah Al-Qadr is understood as a prayer 

and hope for the child's blessings, nobility, intelligence, and a good future. 

Meanwhile, Surah Al-Ikhlas is interpreted as instilling the values of 

monotheism, strengthening faith, and providing spiritual protection for the 

baby. Furthermore, various equipment used in the puputan tradition, such 

as winnowing baskets, lawe thread, seven-colored flowers, and so on, are 

interpreted as symbols of hope, protection, safety, and the child's life 

journey. The research findings demonstrate the interpretation and 

function of Quranic verses, as well as the meaning of symbols formed 

through social interactions passed down through generations. Thus, the 

puputan tradition reflects a harmonious blend of local culture and Islamic 

values, which are maintained because of their religious, social, and 

spiritual significance for the community. 

 

 

Keywords: Verses of the Qur'an, Puputan Tradition, Reception of the 

Astanajapura Community.  
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 ملخص

مجتمع كريث أستاناجاةيرا للآيات المختارة من  استلتال: ٢١٤٠٠٨٣٢١٠أشخياء الغنى، 

تانةياللرآن الكريم في تلليد التي  

تتناول وذه الدراسث استلتال مجتمع كريث أستاناجاةيرا لآيات كرآنيث مختارة في تلليد 

ةيبتان. وتلليد ةيبتان وي ازتفال تلليدي يُلام تػتيدًا غن الشكر والدعاء ةالسلامث ةػد 

سليط الحتل السهي للميليد أو انلعاغه. ويتضمن عادةً الدعاء وتلاوة آيات كرآنيث. 

ال، يتلي أفراد المذتمع سيرة اللدر وسيرة الإخلاص، لما يُػتلد وخلال وذا الازتف

 من دلالات روزيث مىمث للميليد

ودف وذا البسث الميداني إلى فىم ممارسث تلليد ةيبتان في كريث أستاناجاةيرا، وفىم 

كيفيث استلتال المذتمع للآيات اللرآنيث المتلية في وذا التلليد. وكد استُخدم المنىخ 

ع تعبيق نىخ اللرآن الحي. وتم جمع البيانات من خلال الملازظث والملاةلات النيعي م

 والتيجيق. جم درى تحليل البيانات ةاستخدام نظريث التلقي لىانز روةرت جاوس 

تشيد نتائخ البسث إلى أن تلليد "التيةيتان" يُمارس عبد مراحل ظلسيث متػددة تجمع 

لاميث. يُفىم تلاوة سيرة اللدر على أنىا دعاء ةين غناصه الحلافث المسليث والليم الإس

ورجاء لبدكات العفل ونتله وذكائه ومستلتله المشهق. في حين تُفسه سيرة الإخلاص 

على أنىا غرس لليم التيزيد، وتلييث للإيمان، وتيفيد الحمايث الروزيث للعفل. غلاوة 

تان"، محل سلال التذريث على ذلك، تُفسه الأدوات المختلفث المستخدمث في تلليد "التيةي

وخيط اللاو والزوير ذات الأليان الستػث، وغيدوا، على أنىا رميز للأمل والحمايث 

والأمان ومسيدة زياة العفل. تُظىر نتائخ البسث تفسيد ووظيفث آيات اللرآن الكريم، 

ةالإضافث إلى مػنى الرميز المتشكلة من خلال التفاغلات الادتماغيث المتيارجث عبد 
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أديال. ووكذا، يػكس تلليد "ةيةيتان" مزيجًا متناغمًا ةين الحلافث المسليث والليم ال

حافظ عليىا لما لىا من أوميث دينيث وادتماغيث وروزيث للمذتمع
ُ
 الإسلاميث، التي ت

 

الكلمات المفتازيث: آيات من اللرآن الكريم، تلليد "ةيةيتان"، الرميز، استلتال مجتمع 

  أستاناجاةيرا
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TRANSLITERASI ARAB LATIN 
 

Pedoman Transliterasi Arab Latin yang merupakan hasil keputusan 

bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan 

RI Nomor: 158 Tahun 1987 dan Nomor: 0543b/U/1987. 

1. Konsonan 

Daftar huruf bahasa Arab dan transliterasinya ke dalam 

huruf Latin dapat dilihat pada halaman berikut: 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 Alif ا
Tidak 

dilambangkan 

Tidak 

dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 |S|a S ث
Es (dengan 

titik di atas) 

 Jim J Je ج

 |H|a H ح
Ha (dengan 

titik di atas) 

 Kha Kh Ka dan Ha خ

 Dal D De د

 |Z|al Z ذ
Zet (dengan 

titik di atas) 

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy Es dan ye ش
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 }S{ad S ص
Es (dengan 

titik di bawah) 

 }D}ad D ض
De (dengan 

titik di bawah) 

 }T{a T ط
Te (dengan 

titik di bawah) 

 }Z}a Z ظ
Zet (dengan 

titik di bawah) 

 _‘ Ain‘ ع
Apostrof 

terbaik 

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ف

 Qof Q Qi ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha H Ha ه

 Hamzah _’ Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

Hamzah (ء) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya 

tanpa diberi tanda apa pun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, 

maka ditulis dengan tanda (‟). 

  

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab seperti vokal bahasa Indonesia, yaitu terdiri 

atas vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 
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Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau 

harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 
 
 Fath}ah A A ا

 Kasrah I I ا  

 
ُ
 D{ammah U U ا

 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan 

antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf, 

yaitu: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 Fath}ah dan ya Ai A dan I ى ي  

ي    Fath}ah dan wau Au A dan U ى 

Contoh: 

ف   ي 
 
 kaifa :  ك

 

3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat 

dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

Harakat dan 

Huruf 
Nama 

Huruf dan 

Tanda 
Nama 

... اىَ َ| ...اَ  َ  Fath}ah dan alif 
atau ya 

a> 
a dan garis di 

atas 

 <Kasrah dan ya i ى َ
i dan garis di 

atas 

 D{ammah dan  ُو
wau 

u> 
u dan garis di 

atas 

Contoh: 

ات    ma>ta : م 
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ى م   <rama : ر 

 
 
ل ي   qi>la : ك 

تُ  مُي   yamu>tu : ي 

 

4. Ta marbu>t}ah 

Transliterasi untuk ta marbu>t}ah ada dua, yaitu: ta marbu>t}ah 

yang hidup atau mendapat harkat fath}ah, kasrah, dan d}ammah, 

transliterasinya adalah [t]. Sedangkan ta marbu>t}ah yang mati atau 

mendapat harkat sukun, transliterasinya adalah [h]. 

Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbu>t}ah diikuti oleh 

kata yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu 

terpisah, maka ta marbu>t}ah itu ditransliterasikan dengan ha (h). 

Contoh: 

ال  
ف  ثُ الأظ  ض  و   raud{ah al-at{fa>l : ر 

ةُ 
 
ل اض 

ف 
 
ل
 
ثُ ا ن  ي  د  م 

 
ل
 
 al-madi>nah al-fa>d{ilah : ا

ثُ  م 
 
ك ح 
 
ل
 
 al-h{ikmah :  ا

 

5. Syaddah (Tasydi>d) 

Syaddah atau tasydi>d yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda tasydi>d ( ا   َ) , dalam transliterasi ini 

dilambangkan dengan perulangan huruf (konsonan ganda) yang diberi 

tanda syaddah. Contoh: 

ا بَّن   <rabbana : ر 

ا ن  ي  جَّ
 
 <najjai>na : ن

ح ق  
 
ل
 
 al-h{aqq : ا
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ح خ  
 
ل
 
 al-h{ajj : ا

مُ   nu’’ima :  نُػ  

دُو    aduwwun’ : ع 
Jika huruf ى ber-tasydid di akhir sebuah kata dan didahului oleh 

huruf kasrah )ىِى(, maka ia ditransliterasi seperti huruf maddah (i>). 

Contoh: 

ي   ل 
 Ali> (bukan ‘Aliyy atau ‘Aly)‘ : ع 

ي   ب  ر 
 Arabi> (bukan ‘Arabiyy atau ‘Araby)‘ : غ 

 

6. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan 

huruf ال (alif lam ma„arifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata 

sandang ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika ia diikuti oleh 

huruf syamsiah maupun huruf qamariah. Kata sandang tidak 

mengikuti bunyi huruf langsung yang mengikutinya. Kata sandang 

ditulis terpisah dari kata yang mengikutinya dan dihubungkan dengan 

garis mendatar (-). Contohnya: 

سُ  م  لشَّ
 
 al-syamsu (bukan asy-syamsu) : ا

ةٌ 
 
ل ز 
 
ل لزَّ

 
 al-zalzalah (bukan az-zalzalah) : ا

ثٌ  ف  س 
 
ل ف 
 
ل
 
 al-falsafah : ا

ادٌ 
 
ل ب 
 
ل
 
 al-bila>du : ا

 

7. Hamzah 

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (‟) hanya 

berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, 
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bila hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena 

dalam tulisan Arab ia berupa alif. Contohnya: 

ن   أمُرُو   ta’muru>na : ت 

ءُ  ي  نَّ
 
ل
 
 ’al-nau : ا

ءٌ  ي   syai’un : ش 

تُ  ر   umirtu : أم 

 

8. Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa 

Indonesia 

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, 

istilah atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. 

Kata, istilah atau kalimat yang sudah lazim dan menjadi bagian dari 

pembendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam 

tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut cara transliterasi di 

atas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari al-Qur’a>n), Sunnah, khusus dan 

umum. Namun, bila kata-kata tersebut menjadi bagian dari satu 

rangkaian teks Arab, maka mereka harus ditransliterasi secara utuh. 

Contoh: 

Fi> Z{ila>l al-Qur’a>n 

Al-Sunnah qabl al-tadwi>n 

Al-‘Iba>ra>t bi ‘umu>m al-lafz} la> bi khus}u>s} al-sabab 

 

9. Lafaz al-Jala>lah 

Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jarr dan 

huruf lainnya atau berkedudukan sebagai mud}a>f ilaih (frasa nominal), 

ditransliterasi tanpa huruf hamzah. Contoh: 
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ي نُ الل    االلَّ      di>nulla>h   د  ة    billa>h 

Adapun ta marbu>t}ah di akhir kata yang disandarkan kepada lafz} 

al-jala>lah, ditransliterasi dengan huruf [t]. Contoh: 

اللَّ   ث  م  ح  د  ي  ف   hum fi> rah{matilla>h    وُم 

 

10. Huruf Kapital 

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All 

Caps), dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan 

tentang penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan bahasa 

Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya digunakan 

untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan 

huruf pertama pada permulaan kalimat. Bila nama diri didahului oleh 

kata sandang (al-), maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf 

awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. Jika 

terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata sandang tersebut 

ditulis menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga 

berlaku untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului oleh kata 

sandang al-, baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan 

rujukan (CK, DP, CDK, dan DR). Contoh: 

Wa ma> Muh}ammadun illa> rasu>l 

Inna awwala baitin wud}i‘a linna>si lallaz \i> bi Bakkata muba>rakan 

Syahru Ramad}a>n al-laz\i> unzila fi>h al-Qur’a>n 

Nas}i>r al-Di>n al-T{u>si> 

Abu> Nas}r al-Fara>bi> 

Al-Gaza>li> 

Al-Munqiz\ min al-D}ala>l 
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